
Ань Чжэн посмотрел на Лу Чэнчжи, который стоял на коленях и не переставал кашлять
кровью, и не мог не вздохнуть: "Я не могу думать о том, что ты скромнее меня. Раз уж так,
будет нехорошо, если я снова уйду".

Он посмотрел на Сюнь Чживэнь: "А у Владыки Города тоже нет своего мнения?"

Сюнь Чживэнь некоторое время молчал, но на самом деле не злился: "Практики должны
гордиться, этот младший брат, как тебя зовут?"

Аньчжэн сжал кулаки: "Меня зовут Чэнь Шоушоу".

В прошлый раз это был Ду Шаобай, в этот раз - Чэнь Шоушень, и я не знаю, что будет в
следующий раз.

Сюнь Чживэнь: "Это имя ... действительно свободное и легкое. Правила уже установлены.
Поскольку ты самый сильный, то лидер, конечно, ты. Однако, нехорошо обижать людей таким
образом. В конце концов, каждый человек существует ради того, чтобы я не заботился о
преступлениях людей. Поэтому, если у вас есть какие-то вопросы, давайте скажем их и уйдем
без всяких сомнений. "

Ань Чжэн поднял руку.

Сюнь Чживэнь сказала: "Ты сказал".

Ань Чжэн серьезно спросил: "А зарплата лидера немного выше?"

Сюнь Чживэнь: "Не совсем".

Ань Чжэн: "Когда я не спрашивал".

Характер Ань Чжэна сильно отличается от прежней жизни, да и внешность тоже. Прежний Ань
Чжэн был жестким человеком, который помнил почти только о законе. Первое место в отделе.

"Пойдемте."

Аньчжэн повернул голову и посмотрел на бородача: "Думаю, мне следует воспользоваться
правами лидера команды, а ты в будущем будешь заместителем лидера команды".

Тот был ошеломлен и польщен: "Ах! Спасибо, спасибо".

Затем Ань Чжэн со слезами на глазах посмотрел на Ло Хуна: "Ты - первый заместитель лидера,
Бай Тун - второй заместитель лидера, Ло Ху - третий заместитель лидера ...".

Всего 22 человека, помимо охраны, есть еще 21 заместитель лидера.

Сюнь Чживэнь выглядела черной и отвернулась.

Лу Чэнчжи встал: "А что насчет меня?"

Ань Чжэн: "Ты - член".

Лу Чэнчжи свирепо посмотрел на Ань Чжэна, но тот не осмелился заговорить. Даже хозяин
города ушел, а он не смел ничего сказать.



Он вышел, чтобы догнать владельца города Сюнь Чживэня, сказал низким голосом: "Этот
человек действительно свободен?".

Сюнь Чживэнь улыбнулся и сказал: "В любом случае, он умирает. Какое тебе дело до них?"

Лу Чэнчжи тут же рассмеялся: "Это навязчиво".

Команда немного подготовилась и, покинув Город Цинфэн, отправилась на северо-запад. Город
Цинфэн находится в 1600 милях от замерзшей земли, и это ближайший большой город. Сюнь
Чживэнь действительно послал по крайней мере три группы исследовать замерзшую землю, но
вся армия была стерта с лица земли. С тех пор он не смеет действовать необдуманно. Новости
достигли Святого двора, и, естественно, там будут эксперты из Святого двора.

Ань Чжэн и Ло Ху Ху шли бок о бок: "Как ты думаешь, мой лидер квалифицирован?"

"Квалифицирован. Бой с тобой - самый сильный. Я не принимаю никого, только тех, с кем не
могу сражаться".

"Мне нравится твоя прямолинейность. Это действительно мудро - позволить тебе стать третьим
заместителем лидера. Видишь ли, главный дворец города предоставил летающую лошадь,
которая очень быстрая, но у меня есть проблема, я не люблю ездить верхом".

"Что же мне делать? Но почему ты не любишь верховую езду?"

"Разминать промежность".

серьезно ответил Ань Чжэн, а затем собрался вокруг Луо Ху и сказал: "В противном случае,
освободи свою летающую лошадь, как насчет того, чтобы мы вдвоем стали большой машиной."

Луо Ху: "Ты лидер, за тобой последнее слово".

Энн кивнул, затем снял дверную панель задней двери главного дворца города и привязал ее
веревкой к двум летающим лошадям. Он сел на дверную панель: "Давайте, я приглашаю вас
сесть в машину".

Луо Ху: "Эта карета действительно ... шикарна".

Группа людей покинула город Цинфэн и направилась прямо на северо-запад. Хотя Фэй Тяньма
всего лишь монстр низкого уровня, у него нет других навыков, но бегает он быстро. Среди
групп монстров и зверей можно поддерживать такой размах, потому что обычные монстры-
чудовища просто не могут их догнать.

Расстояние в сотни миль для Фейтианмы ничтожно мало. Было просто неудобно тащить дверь
после полета.

. Аньчжэн и Лохуху было очень удобно. Вдвоем им было очень удобно держать кувшин с вином
и болтать.

Луо Ху: "Лидер команды, это вино неплохое".

Пу-пу-пу-пу... Это потому что скорость слишком быстрая, губы ветра дрожат при разговоре.

Ань Чжэн: "Это я украл это хорошее вино из гостиницы Ксипин".



Пых-пых-пых-пых ...

"Наивный!"

Бай Тун верхом на Фэйтяне прищурился на Ань Чжэна и фыркнул, а затем продолжил
управлять своим двухметровым мечом. Летающий конь слишком быстр. Он несет двухметровый
большой нож, летящий в небе. Большой нож похож на весло.

Пролетев сотни миль, интерес всех пропал. Ниже - фрагмент Зегуо. С первого взгляда видно,
что все прошлое было покрыто наводнениями. Дома все под водой, изредка можно увидеть
крышу высокого здания, выставленную наружу, только на этом углу. Можно представить,
насколько велика была вода в то время.

Повсюду на воде плавают тела, мужчины, женщины и дети, потому что время намокания было
очень долгим, поэтому они сильно разбухли. Никто не улыбался, убийство в глазах становилось
все тяжелее.

Эти люди не важно, откуда они пришли, не важно, какой кусок пурпурного камня духа или что-
то еще, но все они пришли, чтобы убить демона. Значит, у каждого в сердце есть рыцарство.
Увидев плавающее опустошенное тело, в сердце каждого запылал гнев.

"Вот дерьмо!"

выругался Ло Че: "Пусть Лао Цзы найдет эту тварь и разгрузит ее!".

Слезы Луо Хун глубоко нахмурились, но он боялся смотреть вниз. Она энергично подняла
голову, но слезы все еще текли по ее лицу: "В то время у нас с мужем были дети, мы играли по
дороге, но по пути нам встречались чудовища. Муж умер, чтобы защитить нас, а монстры в
конце концов покончили с тем, что я проглотила своего сына. Меня спас прохожий, и после
этого я начала практиковать... Мне нечего просить в этой жизни, только убить всех чудовищ в
мире". "

У каждого своя история.

У такой женщины, как слезы Луо Хун, казалось бы, такой сильный запах ветра и пыли, но кто
может думать о таком печальном прошлом.

"Найдите его!"

громко крикнул кто-то.

"Убейте его!"

Даже Фэй Тяньма почувствовал всеобщий гнев, и полет перестал быть плавным. Летающие
лошади - отважные монстры. Первая реакция на любую опасность - бежать. К счастью, они
дружелюбны и легко приручаются, иначе они бы уже развернулись и улетели.

В этот момент кто-то вдруг заметил: "А что с Лу Чэнчжи?".

Раньше Лу Чэнчжи всегда был в конце команды. После прибытия в затопленную зону все были
в ярости, поэтому никто не обратил на него внимания. Когда это обнаружилось, тень Лу
Чэнчжи все еще была.

"Этот трус!"



"Чушь!"

"Какой позор, что такой человек все еще может служить в главном дворце".

"Лао Цзы увидит его в следующий раз и ударит его, чтобы он плюнул!"

В этот момент на воде внезапно возник огромный вихрь, он появился внезапно и быстро
расширился. Через несколько мгновений вихрь имел диаметр 100 метров, и множество
плавающих трупов было поглощено им. Все бросились вниз, чтобы вытащить тело, но не успели
они дождаться, как из центра вихря внезапно хлынула черная вода, сбив с ног нескольких
практиков. Люди взвыли и упали, из вихря вырвался дракон или питоноподобная тварь, и все
практики, которые проглотили ее, проглотили ее.

"Группа идиотов".

После сильного колебания поверхности воды, из воды выскочил человек с волчьим лицом, но
монстр с двумя крыльями и змеиным хвостом на нижней части тела. Сверкнув огромными
крыльями, он парил в воздухе и холодно смотрел на всех.

"Я не успел поблагодарить того человека в главном дворце города. Почему он ушел?"

Монстр-монстр-змея сказал с улыбкой: "Это уже четвертая партия вкусной еды, присланная
мне владыкой города. Ваш повелитель города-бриза действительно хороший человек. Чтобы не
дать мне утопить город-бриз, я заключил договор.

Время от времени он посылал группу практиков, чтобы дать мне попробовать. Конечно, я
также сдержал свое обещание не ходить в Город Цинфэн... Однако, похоже, что ваша группа
людей не очень хороша на вкус. "

Он рыгнул и выплюнул несколько костей. Кость упала с воздуха, шлепнулась на воду и
разбилась о небольшую волну.

Люди погибли, а в финале представления остались только эти волны.

"Что за **** ты трахаешься!"

прорычал Луоху Ху: "Оказывается, **** что Сюнь Чживэнь - енот! Лао-цзы считал его хорошим
хозяином города для людей, а он стал его собакой! Но мы с твоим дедом тоже правы сегодня, я
отправлю тебя сейчас же Отправляйся на запад! "

Змея-змея засмеялась: "Это очень весело, вы что, хотите меня убить? Я действительно не знаю,
небо густое и толстое... Я думал, насколько сильны практики этого мира, оказалось, что это
просто моя еда Вот и все. Обычные люди не имеют вкуса, а ваши практики вкуснее. Но в
следующий раз я буду разговаривать с Сюнь Чживэнь, это очень раздражает.

Никто не думал, что первым вскочил не Ло Хун, не Хуху, а Бай Тун.

"Ты умрешь за меня!"

Летающая лошадь, на которую сел Бай Тун, не осмелилась двинуться вперед. Он оттолкнул
летающую лошадь одной ногой, а затем полетел прямо к змее. Двухметровый меч вырезал
кусок практики посреди воздуха, рубя в сторону змеи, как Чангхонг.

Змея: "Такой молодой практик должен быть очень вкусным".



Он взмахнул крыльями, и два водяных дракона свернули в воду внизу. Один водяной дракон
заблокировал свет меча, а другой покатился к Бай Тонгу. Бай Тонг перевернулся и расколол
волны. Во время переворачивания на затылке внезапно появились две толстые руки, словно
молот, бьющий по барабану, и ударили в сторону змеи.

Змея свернулась, и два ее крыла стали как щиты против собственной головы.

"Да, я думал, что я маленький ребенок-практик, а оказался монстром".

Оно наблюдало, как лицо Бай Туна становится все холоднее и холоднее: "На самом деле помочь
человечеству, изменить смерть!".

Когда все услышали, что Бай Тун был монстром, его лицо изменилось.
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